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Jungle
Stone

GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA
COLORED BODY PORCELAIN STONEWARE

GRÈS CÉRAME COLORÉ DANS LA MASSE

EINGEFÄRBTES FEINSTEINZEUG

M A R M O  E  P I E T R A  C O L L E C T I O N

  B aturale
 120x120_48”x48” - 60x120_24”x48” - 60x60 _24”x24” - 30x60_12”x24” - 10x30_4”x12”  





Jungle Stone

  B aturale   120x120_48”x48” - 60x120_24”x48” - 60x60 _24”x24” - 30x60_12”x24” - 10x30_4”x12”

GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA
COLORED BODY PORCELAIN STONEWARE_GRÈS CÉRAME COLORÉ DANS LA MASSE_EINGEFÄRBTES FEINSTEINZEUG
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Jungle Stone evokes nature in 
continuous motion, a variety of natural 
and structural elements combining 
energy, solidity, purity and harmony.
The collection is characterized by a 
wide graphic and tactile selection, 
where nothing is left to chance. 
Glues and grits applied to the 
typical veins of rocks lend a three-
dimensional look.

Jungle Stone évoque la nature en 
mouvement continu, une variété 
d’éléments naturels et structurels 
dans une combinaison d’énergie, 
solidité, pureté et harmonie.  La série 
est caractérisée par une grande 
variété graphique et structurelle, où 
rien n’est laissé au hasard. 
La tridimensionnalité s’obtient par des 
colles et des émaux granités appliqués 
aux veines typiques de la pierre. 

Jungle Stone erinnert an die Natur in 
ständiger Bewegung, an eine Vielzahl 
natürlicher und struktureller Elemente 
in einer Kombination aus Energie, 
Solidität, Reinheit und Harmonie.
Die Serie zeichnet sich durch eine 
gro e gra sche und strukturelle 
Vielfalt aus, bei der nichts dem Zufall 
überlassen bleibt. 
Die Dreidimensionalität wird mit 
Klebsto en und Körnern erzielt, die 
auf die typischen Adern des Gesteins 
aufgetragen werden.

Jungle Stone rievoca la natura in continuo movimento, una varietà di elementi naturali e strutturali 
in un connubio di energia, solidità, purezza e armonia.

a erie  caratterizzata da n a pia ariet  rafica e tr tt ra e  do e n a  a ciato a  ca o  
La tridimensionalità è ottenuta con colle e graniglie applicate alle venature tipiche della roccia.

Jungle Stone

mood
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Jungle Stone

DESERT

WILD

SILVER

BONE

GRAVEL
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120x120
8,8 mm

7

60x120
8,8 mm

17

60x60
8,8 mm

24

30x60
8,8 mm

68

10x30
8,8 mm

408

SVILUPPO GRAFICO PER FORMATO
Pattern by size
Développement graphique par format
Gra scher Entwurf für Format

     a         

GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA
L RED B D  P R ELAI  S E ARE GR S RA E L R  DA S LA ASSE EI GEFÄRB ES FEI S EI E G

INDOOR

8,8 mm

8,8 mm

modular system

 at ra e

60x120_24”x48” 
aturale Retti cato

Lappato Retti cato

120x120_48”x48” 
aturale Retti cato

Lappato Retti cato

30x60_12”x24” 
aturale Retti cato

Lappato Retti cato

10x30_4”x12” 
aturale Retti cato

Lappato Retti cato

60x60_24”x24” 
aturale Retti cato

Lappato Retti cato

Esagona
28x29 _11”x11 ½” 

aturale Retti cato

Spina di pesce
33,5x30_13”x12” 

aturale Retti cato

Muretto
30x30_12”x12” 

aturale Retti cato

Intreccio
30x30_12”x12” 

aturale Retti cato
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SILVER
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SILVER

WALL
SILVER 120x120_48”x48” NAT RET - SPINA DI PESCE SILVER  33,5x30_13”x12”

FLOOR
SILVER 10x30_4”x  A  RE   ESAG A SILVER x29_11”x11 ½” 

8,8 mm R10-B (Naturale)

8 9



GRAVEL
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GRAVEL
8,8 mm R10-B (Naturale)
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WALL
GRAVEL 10x30_4”x12” NAT RET

FLOOR
GRAVEL 60x120_24”x48” NAT RET

13



BONE
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BONE

WALL
WILD 60x60_24”x24” NAT RET

FLOOR
BONE 60x120_24”x48” - 60x60_24”x24” NAT RET

8,8 mm R10-B (Naturale)

16 17



DESERT

18

DESERT
D

ES
ER

T



DESERT
8,8 mm R10-B (Naturale)
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FLOOR
DESERT 60x120_24”x48” NAT RET - SPINA DI PESCE DESERT 33,5x30_13”x12”

21



WILD
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WILD
8,8 mm

WALL
DESERT 30x60_12”x24”

FLOOR
WILD 60x120_24”x48” - 30x60_12”x24” NAT RET

R10-B (Naturale)

24 25



 
8,8 mm R10-B (Naturale)
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DECORI
INTRECCIO WILD 30x30_12”x12”

RE  SILVER 30x30_12”x12” 
ESAGONA DESERT 28x29_11”x11 ½” 

SPINA DI PESCE SILVER 33,5x30_13”x12”

D F  ,ANSI A - 137.1: 2012
E  D A I  EFFI IE  F FRI I

V3
HIGH

S ADE SPE R

FINISHES
DESERT LAPPATO

ILD A RALE
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SILVER

 

modular system

154001
60x120_24”x48” 

aturale Retti cato

154006
60x120_24”x48” 
Lappato Retti cato

154041
120x120_48”x48” 

aturale Retti cato

154046
120x120_48”x48”
Lappato Retti cato

154021
30x60_12”x24” 

aturale Retti cato

154026
30x60_12”x24”
Lappato Retti cato

154031
10x30_4”x12” 

aturale Retti cato

154036
10x30_4”x12”
Lappato Retti cato

154011
60x60_24”x24” 

aturale Retti cato

154016
60x60_24”x24”
Lappato Retti cato

154316  
Muretto
30x30_12”x12”   

aturale Retti cato

154301  
Spina di pesce
33,5x30_13”x12”   

aturale Retti cato

154311  
Esagona
28x29_11”x11 ½”   

aturale Retti cato

154306  
Intreccio
30x30_12”x12”   

aturale Retti cato

8,8 mm  at ra e

 Silver
 Gravel

28

Sviluppo gra co 
per formato 
SILVER 120x120_48"x48"
Pattern by size
Développement graphique par format
Gra scher Entwurf für Format 
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154002
60x120_24”x48” 

aturale Retti cato

154007
60x120_24”x48” 
Lappato Retti cato

154042
120x120_48”x48” 

aturale Retti cato

154047
120x120_48”x48”
Lappato Retti cato

154022
30x60_12”x24” 

aturale Retti cato

154027
30x60_12”x24”
Lappato Retti cato

154032
10x30_4”x12” 

aturale Retti cato

154037
10x30_4”x12”
Lappato Retti cato

154012
60x60_24”x24” 

aturale Retti cato

154017
60x60_24”x24”
Lappato Retti cato

154317  
Muretto
30x30_12”x12”   

aturale Retti cato

154302  
Spina di pesce
33,5x30_13”x12”   

aturale Retti cato

154312
Esagona
28x29_11”x11 ½”   

aturale Retti cato

GRAVEL

8,8 mm  at ra e

modular system

30

Sviluppo gra co 
per formato 
GRAVEL 120x120_48"x48"
Pattern by size
Développement graphique par format
Gra scher Entwurf für Format 
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154003
60x120_24”x48” 

aturale Retti cato

154008
60x120_24”x48” 
Lappato Retti cato

154043
120x120_48”x48” 

aturale Retti cato

154048
120x120_48”x48”
Lappato Retti cato

154023
30x60_12”x24” 

aturale Retti cato

154028
30x60_12”x24”
Lappato Retti cato

154033
10x30_4”x12” 

aturale Retti cato

154038
10x30_4”x12”
Lappato Retti cato

154013
60x60_24”x24” 

aturale Retti cato

154018
60x60_24”x24”
Lappato Retti cato

154318  
Muretto
30x30_12”x12”   

aturale Retti cato

154303  
Spina di pesce
33,5x30_13”x12”   

aturale Retti cato

154308  
Esagona
28x29_11”x11 ½”   

aturale Retti cato

154313  
Intreccio
30x30_12”x12”   

aturale Retti cato

BONE

8,8 mm  at ra e

modular system

 Bone

 Desert

32

Sviluppo gra co 
per formato 
BONE 120x120_48"x48"
Pattern by size
Développement graphique par format
Gra scher Entwurf für Format 
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154004
60x120_24”x48” 

aturale Retti cato

154009
60x120_24”x48” 
Lappato Retti cato

154044
120x120_48”x48” 

aturale Retti cato

154049
120x120_48”x48”
Lappato Retti cato

154024
30x60_12”x24” 

aturale Retti cato

154029
30x60_12”x24”
Lappato Retti cato

154034
10x30_4”x12” 

aturale Retti cato

154039
10x30_4”x12”
Lappato Retti cato

154014
60x60_24”x24” 

aturale Retti cato

154019
60x60_24”x24”
Lappato Retti cato

154319  
Muretto
30x30_12”x12”   

aturale Retti cato

154304  
Spina di pesce
33,5x30_13”x12”   

aturale Retti cato

154314
Esagona
28x29_11”x11 ½”   

aturale Retti cato

DESERT

8,8 mm  at ra e

modular system

34

Sviluppo gra co 
per formato 
DESERT 120x120_48"x48"
Pattern by size
Développement graphique par format
Gra scher Entwurf für Format 
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JUNGLE STONE

154320
Muretto
30x30_12”x12”   

aturale Retti cato

154305  
Spina di pesce
33,5x30_13”x12”   

aturale Retti cato

154315  
Esagona
28x29_11”x11 ½”   

aturale Retti cato

154310  
Intreccio
30x30_12”x12”   

aturale Retti cato

154005
60x120_24”x48” 

aturale Retti cato

154010
60x120_24”x48” 
Lappato Retti cato

154045
120x120_48”x48” 

aturale Retti cato

154050
120x120_48”x48”
Lappato Retti cato

154025
30x60_12”x24” 

aturale Retti cato

154030
30x60_12”x24”
Lappato Retti cato

154035
10x30_4”x12” 

aturale Retti cato

154040
10x30_4”x12”
Lappato Retti cato

154015
60x60_24”x24” 

aturale Retti cato

154020
60x60_24”x24”
Lappato Retti cato

WILD

8,8 mm R10-B (Naturale)

modular system

 Wild

 Gravel

36

Sviluppo gra co 
per formato 
WILD 120x120_48"x48"
Pattern by size
Développement graphique par format
Gra scher Entwurf für Format 
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Decoro
Spina di pesce
Spina di pesce
decorative tile

Decoro
Intreccio

Weave

Decoro
Esagona
Esagona

decorative tile

Muretto
Brick e ect

mosaic

Battiscopa
Skirting

Gradino costa retta
Straight-edge step

**
Gradino costa retta - Angolo SX / DX
 Straight-edge step - LH/RH corner

**

SX

DX

120x120 120x120 60x120 60x120 60x60 60x60 30x60 30x60 10x30 10x30 33,5x30 30x30 28x29 30x30 7x60 33x120x3,2h 33x120x3,2h 33x120x3,2h 33x120x3,2h
48”x48” 48”x48” 24”x48” 24”x48” 24”x24” 24”x24” 12”x24” 12”x24” 4”x12” 4”x12” 13”x12” 12”x12” 11”x11 1/2” 12”x12” 3”x24” 13”x48”x1 1/2”h 13”x48”x1 1/2”h 13”x48”x1 1/2”h 13”x48”x1 1/2”h
Nat Ret Lap Ret Nat Ret Lap Ret Nat Ret Lap Ret Nat Ret Lap Ret Nat Ret Lap Ret Nat Ret Nat Ret Nat Ret Nat Ret Nat Ret Nat Ret Lap Ret Nat Ret Lap Ret

SILVER  
 

 
 

GRAVEL  
 

 
 

BONE  
 

 
 

DESERT  
 

 
 

WILD   
 

 
 

€ 122,00 m2 € 130,00 m2 € 272,00 m2 € 100,00 m2  
PZ/PCE 

€ 140,00
PZ/PCE 

€ 148,00
PZ/PCE

€ 164,00
PZ/PCE 

€ 176,00
PZ/PCE

CODICE PREZZO
PRICE CODE M121 M131 M121 M117 M117 M123 M303 M167 P017 P207 P231 P243

Pallet
143x123

Epal
80x120

Epal
80x120

Epal
80x120

Epal
80x120

Epal
80x120

Epal
80x120

Epal
80x120

Epal
80x120

Epal
80x120

Epal
80x120

Epal
80x120

IMBALLO cm h. 
PACKING cm h. 81 - - - - - - -

x 1 2 3 6 6 6 6 6 2 1

m2 x 1,44 1,44 1,08 1,08 0,60 0,48 0,63 - -

Kg x 28,8 22,84 22,64 11,43 11,71 10,36 10,36 13,28 20,70 10,80

x 40 32 40 48 72 60 60 60 60 - - -

m2 x 46,08 43,20 41,04 36,00 32,40 28,80 32,40 - - -

Kg x 1107 843 722,60 641,60 641,60 - - -

 
8,8 mm R10-B (Naturale)

38

    C    C  
Available upon request only. Delivery terms: 30 days.

Disponible seulement sur requête. Délais de livraison: 30 jours.
Verfügbar auf Anfrage. Lieferzeit: 30 Tage.

      C          
The weights stated in the chart are approximate as some changes may be necessary for production reasons. 

Les poids figurant dans le tableau sont fournis à titre indicatif car ils peuvent subir de légères variations pour des raisons de production. 
Die in der abelle aufgeführten Gewichte sind nicht bindend, da sie aus Produktionsgründen leichte Änderungen aufweisen können. 

**

Decoro 
Spina di pesce
Spina di pesce
decorative tile

Decoro
Intreccio

Weave

Decoro 
Esagona
Esagona

decorative tile

Muretto
Brick e ect 

mosaic

Battiscopa
Skirting

Gradino costa retta
Straight-edge step

**
Gradino costa retta - Angolo SX / DX
 Straight-edge step - LH/RH corner

**

SX

DX

120x120 120x120 60x120 60x120 60x60 60x60 30x60 30x60 10x30 10x30 33,5x30 30x30 28x29 30x30 7x60 33x120x3,2h 33x120x3,2h 33x120x3,2h 33x120x3,2h
48”x48” 48”x48” 24”x48” 24”x48” 24”x24” 24”x24” 12”x24” 12”x24” 4”x12” 4”x12” 13”x12” 12”x12” 11”x11 1/2” 12”x12” 3”x24” 13”x48”x1 1/2”h 13”x48”x1 1/2”h 13”x48”x1 1/2”h 13”x48”x1 1/2”h
Nat Ret Lap Ret Nat Ret Lap Ret Nat Ret Lap Ret Nat Ret Lap Ret Nat Ret Lap Ret Nat Ret Nat Ret Nat Ret Nat Ret Nat Ret Nat Ret Lap Ret Nat Ret Lap Ret

SILVER  
 

 
 

GRAVEL  
 

 
 

BONE  
 

 
 

DESERT  
 

 
 

WILD   
 

 
 

PREZZO
PRICE   2 € 64,00 m2 € 46,00 m2   2 € 38,00 m2   2 € 34,00 m2   2   2 € 72,00 m2

CODICE PREZZO
PRICE CODE M121 M131 M121 M117 M117 M123 M303 M167 P017 P207 P231 P243

Pallet
143x123

Epal
80x120

Epal
80x120

Epal
80x120

Epal
80x120

Epal
80x120

Epal
80x120

Epal
80x120

Epal
80x120

Epal
80x120

Epal
80x120

Epal
80x120

IMBALLO cm h. 
PACKING cm h. 81 - - - - - - -

x 1 2 3 6 6 6 6 6 2 1

m2 x 1,44 1,44 1,08 1,08 0,60 0,48 0,63 - -

Kg x 28,8 22,84 22,64 11,43 11,71 10,36 10,36 13,28 20,70 10,80

x 40 32 40 48 72 60 60 60 60 - - -

m2 x 46,08 43,20 41,04 36,00 32,40 28,80 32,40 - - -

Kg x 1107 843 722,60 641,60 641,60 - - -

D F  ,ANSI A - 137.1: 2012
E  D A I  EFFI IE  F FRI I

V3
HIGH

S ADE SPE R
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 C  C         a         
L RED B D  P R ELAI  S E ARE . GR S RA E L R  DA S LA ASSE . EI GEFÄRB ES FEI S EI E G 

IS    G  BIa  E  ,  I E    G 

CARATTERISTICHE TECNICHE  
Technical features. Caracteristiques techniques. Technische Eigenschaften

 

CARATTERISTICA
SPE IFI A I

ARA ERIS I E
EIGE S AF

METODO DI 
PROVA
TEST METHODS
METHODE D’ESSAI

ES VERFA RE

VALORE PRESCRITTO
GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA
FI ED VAL E 
VALE R PRES RI E
VORGESCHRIEHENER WERT

CARATTERISTICHE DIMENSIONALI
DIMENSIONAL CHARACTERISTICS - DIMENSIONS - DIMENSIONALE 
EIGE S AF E  

ISO 10545-2

NATURALE RETTIFICATO LAPPAT0 /
RETTIFICATO

LUNGHEZZA E LARGHEZZA
LE G  A D ID   L G ER E  LARGE R  LÄ GE D BREI E ± 0,6 %

CONFORME
COMPLIANT

F R E
ERF LL

CONFORME
COMPLIANT

F R E
ERF LL

CONFORME
COMPLIANT

F R E
ERF LL

SPESSORE
I K ESS  EPAISSE R  S ÄRKE ± 5 %

RETTILINEITÀ DEGLI SPIGOLI
S RAIG ESS F EDGES  RE I DE DES B RDS  RE E KIGKEI  DER 
ECKEN

± 0,5 %

ORTOGONALITÀ
ORTHOGONALITY - ORTHOGONALITE - RECHTWINKLIGKEIT ± 0,5 %

PLANARITÀ (Curvatura del centro - curvatura dello spigolo - svergolamento)
PLANARITY Curvature of centre - curvature of edge - bending
PLANARITE Courbure du centre - courbure de l'arête - gauchissement
EBENHEIT (Krümmung der Mitte - Krümmung der Kante - Verdrehung)

± 0,5 %

QUALITÀ DELLA SUPERFICIE
S RFA E ALI   ALI E DE LA S RFA E  ALI Ä  DER BERFLÄ E

9       B
 F ILES S   VISIBLE DEFE S
 DES ARREA  S  D P RV S DE D FA S VISIBLES
 DER FLIESE  SI D FREI V  SI BARE  FE LER

B  
A ER ABS RB I   ABS R I  D EA   ASSERA F A E ISO 10545-3   CONFORME - COMPLIANT

F R E  ERF LL

RESISTENZA ALLA FLESSIONE
BREAKI G D L S  RESIS A E A LA FLE I   BIEGEFES IGKEI

ISO 10545-4

35 N/mm² CONFORME - COMPLIANT
F R E  ERF LL

SFORZO DI ROTTURA
D L S F R P RE  ARGE DE R P RE  BR LAS

SPESSORE
I K ESS  EPAISSE R  S ÄRKE

     
     

CONFORME - COMPLIANT
F R E  ERF LL

DETERMINAZIONE DELLA RESISTENZA A FLESSIONE E CARICO DI ROTTURA
DE ER I A I  F BREAKI G D L S A D D L S F R P RE
D ER I A I  DE LA R SIS A E  LA FLE I  E   LA ARGE DE R P RE
BES I G DER BIEGEFES IGKEI  D DER BR LAS BES Ä DIGKEI

   
   

SPESSORE - THICKNESS
EPAISSE R  S ÄRKE
20 mm

 SPESSORE 20 mm CLASSE U11

 B  
DEEP ABRASI  RESIS A E  RESIS A E A L ABRASI  PR F DE 
BES Ä DIGKEI  GEGE  IEFE VERS LEI

ISO 10545-6   CONFORME - COMPLIANT
F R E  ERF LL

COEFFICIENTE DI DILATAZIONE TERMICA LINEARE
ER AL E PA SI  EFFI IE   EFFI IE  DE DILA A I  ER I E 

LI EAIRE  AR EA SDE GSK EFFI IE
ISO 10545-8

 B
AVAILABLE  RE ES
METHODE DISPONIBLE 
VERF GBARES VERFA RE  

  

  B  
ER AL S K RESIS A E  RESIS A E A  E AR S DE E PERA RE

E PERA R E SELBES Ä DIGKEI
ISO 10545-9

 B
AVAILABLE  RE ES
METHODE DISPONIBLE 
VERF GBARES VERFA RE  

RESISTENTI - RESISTANT
R SIS A S  IDERS A DSFA IG

RESISTENZA AL GELO
FR S  RESIS A E  RESIS A E A  GEL  FR S BES AE DIGKE ISO 10545-12 RICHIESTA - ALWAYS TESTED

EXIGEE - NOTWENDIG
RESISTENTI - RESISTANT
R SIS A S  IDERS A DSFA IG

PRODOTTI CHIMICI AD USO DOMESTICO ED ADDITIVI PER PISCINA
SE LD E I ALS A D S I I G P L A ER LEA SERS

PR D I S I I ES RA S E  ADDI IFS P R PIS I E
E .PR D K E F R DE  A S AL SGEBRA  D SA  F R S I BÄDER

ISO 10545-13

 B UA

    B  
A IDS A D L  E RA I  ALKALIS  A IDES E  AL ALI A FAIBLE

E RA I   SÄ RE  D ALKALI I  GERI GER K E RA I

COME DICHIARATO DAL PRODUTTORE
AS DE LARED B  E A FA RER

E LE D LARE LE PR D E R
IE V  ERS ELLER ERKLÄR

RESISTENTI
RESISTANT
RÉSISTANTS 

IDERS A DSFA IG 

ACIDI ED ALCALI AD ALTA CONCENTRAZIONE
A IDS A D IG  E RA I  ALKALIS  A IDES E  AL ALI A F R E

E RA I  SÄ RE  D ALKALI I  ER K E RA I

 B
AVAILABLE  RE ES
METHODE DISPONIBLE 
VERF GBARES VERFA RE  

RESISTENTI
RESISTANT
RÉSISTANTS 

IDERS A DSFA IG 

RESISTENZA ALLE MACCHIE
S AI  RESIS A E  RESIS A E A  A ES  FLE KBES Ä DIGKEI ISO 10545-14

 B
AVAILABLE  RE ES
METHODE DISPONIBLE 
VERF GBARES VERFA RE  

RESISTENTI
RESISTANT
RÉSISTANTS 

IDERS A DSFA IG 

B     
L R S ABILI   LIG   S ABILI E DES LE RS A LA L IERE

LI E EI  DER FARBE
DIN 51094

   B
VARIAZIONI DI COLORE

E  D   AVE  S  VISIBLE L R AL ERA I
PAS DE DIFI A I S SE SIBLES DE LE R

EISE  KEI E SI BARE  FARBAB EI GE  A F

CONFORME
COMPLIANT

F R E
ERF LL

   
FRI I  EFFI IE  SLIP RISK

EFFI IE  DE FR E E  GLISSA E
REIB GSK EFFI IE  GLÄ E

DIN 51130
DOVE RICHIESTO
IF EEDED
SI DEMANDE

A  A F RDER G

A RICHIESTA
AVAILABLE  RE ES
S R DE A DE
A F A FRAGE

DIN 51097
 

B
  

40

ATTENZIONE 
Attention. Attention. Warnung

NO ! 1/2 OK ! Max 1/5

r  r s l o o l  s  o s l  d  l r    d r  l  os

For a perfect result, we recommend you use wedges during laying.  
Nous conseillons d'utiliser les coins durant la pose pour un résultat optimal.  

Für ein ausgezeichnetes Ergebnis wird empfohlen, bei der Verlegung die Keile zu verwenden.

 o s l  d  r    d    r l  os   o o or o d l  r ol  r
 o s l  d  r    d    r l  os   l or o d   or   ol r  d l  r ol  r

 o s l  d  r    d    r l  os  d l  r ol  o  ord  o  r

If you are laying same sized straightened-edged tiles, we recommend you keep a 2 mm joint.
If you are laying different sized straightened-edged tiles (two or more sizes) together, we recommend you keep a 3 mm joint.

In the case of non-straightened-edged tiles, we recommend you keep a 4 mm joint.

On conseille de préserver un joint de 2 mm pour la pose en mon format des articles rectifiés.
On conseille de préserver un joint de 3 mm pour la pose en multiformat (de 2 formats et plus) des articles rectifiés.

On conseille de préserver un joint de 4 mm pour la pose des articles présentant des bords non rectifiés.

Es wird geraten, eine Fuge von  mm bei der Verlegung der geschliffenen Artikel im Einzelformat einzuhalten.
Es wird geraten, eine Fuge von  mm bei der Verlegung der geschliffenen Artikel als ultiformat  Formate und mehr  einzuhalten.

Es wird geraten, eine Fuge von  mm bei der Verlegung der Artikel mit ungeschliffenen Rändern einzuhalten.



Certificazioni di prodotto
Product certi cation. erti cation de produit. Produkt erti zierungen

DESIG  A D PR D I
F I AL

Certificazione obbligatoria per l'esportazione in Cina.
Certifacation mandatory for export to China.
Certification obligatoire pour l'exportation en Chine.
Für den E port nach hina obligatorische ertifizierung.

La Fabbrica S.p.A. si riserva di apportare, senza alcun preavviso, le modifiche che riterrà più opportune al fine di migliorare il prodotto. 
Quanto riportato è da considerarsi indicativo e non esaustivo in riferimento ai colori e alle caratteristiche estetiche dei prodotti. 

La Fabbrica S.p.A. reserves the right to make any changes it deems fit in order to improve the product, without prior notice.  
All images are provided for illustrative purposes only and other colours and aesthetic features are available. 

La Fabbrica S.p.A. se réserve le droit d'apporter, sans préavis, les modifications qu'elle jugera opportunes afin d'améliorer le produit. 
Les informations ci-dessus sont fournies à titre indicatif et elles ne sont pas contraignantes en ce qui concerne les couleurs et les caractéristiques esthétiques des produits.

Die Firma La Fabbrica S.p.A. behält sich vor, ohne jegliche vorherige Ankündigung jene Änderungen vorzunehmen, die sie zur Verbesserung des Produktes für angebracht hält. 
Die Angaben sind bezüglich der Farben und ästhetischen Eigenschaften der Produkte als Richtwerte und nicht als vollständig anzusehen. 

Le cromie, le strutture e le grafiche delle piastrelle riprodotte nelle immagini del catalogo potrebbero non corrispondere fedelmente al prodotto industriale.
The colours, structures, and patterns of the tiles illustrated in the catalogue might not correspond exactly to the actual product.

Les tonalités, les structures et les graphismes des carreaux reproduits sur les images du catalogue pourraient ne pas correspondre idèlement au produit industriel.
Es ist möglich, dass die im Katalog abgebildeten Fliesen in Bezug auf Farbton, Struktur und Grafik vom Industrieerzeugnis abweichen.

La Fabbrica S.p.A. si riserva di apportare, senza alcun preavviso, le modifiche che riterrà più opportune al fine di migliorare il prodotto. 
Quanto riportato è da considerarsi indicativo e non esaustivo in riferimento ai colori e alle caratteristiche estetiche dei prodotti. 

La Fabbrica S.p.A. reserves the right to make any changes it deems fit in order to improve the product, without prior notice.  
All images are provided for illustrative purposes only and other colours and aesthetic features are available. 

La Fabbrica S.p.A. se réserve le droit d'apporter, sans préavis, les modifications qu'elle jugera opportunes afin d'améliorer le produit. 
Les informations ci-dessus sont fournies à titre indicatif et elles ne sont pas contraignantes en ce qui concerne les couleurs et les caractéristiques esthétiques des produits.

Die Firma La Fabbrica S.p.A. behält sich vor, ohne jegliche vorherige Ankündigung jene Änderungen vorzunehmen, die sie zur Verbesserung des Produktes für angebracht hält. 
Die Angaben sind bezüglich der Farben und ästhetischen Eigenschaften der Produkte als Richtwerte und nicht als vollständig anzusehen. 

Le cromie, le strutture e le grafiche delle piastrelle riprodotte nelle immagini del catalogo potrebbero non corrispondere fedelmente al prodotto industriale.
The colours, structures, and patterns of the tiles illustrated in the catalogue might not correspond exactly to the actual product.

Les tonalités, les structures et les graphismes des carreaux reproduits sur les images du catalogue pourraient ne pas correspondre idèlement au produit industriel.
Es ist möglich, dass die im Katalog abgebildeten Fliesen in Bezug auf Farbton, Struktur und Grafik vom Industrieerzeugnis abweichen.
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Consulta il sito www.lafabbrica.it per vedere gli ultimi aggiornamenti sulla serie.
Check out our website at www.lafabbrica.it for the latest updates on the series.

Consultez le site www.lafabbrica.it pour connaître les dernières mises à jour de la série.
Auf der Website www.lafabbrica.it finden Sie die neuesten Informationen zur Serie.



F O L L O W  U S

La Fabbrica S.p.A.
Via Emilia Ponente, 2070
48014 Castel Bolognese (RA) Italy
Tel. +39 0546 - 659911 - Fax +39 0546 - 656223
www.lafabbrica.it - www.avaceramica.it
info@lafabbrica.it
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